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AVISO: Para 
evitar lesões 
graves resultantes 

de quedas e deslizes, 
use sempre o arnês de 
segurança. Nunca deixe o 
seu filho desacompanhado 
IMPORTANTE: Mantenha 
estas instruções para 
referência futura. A 
segurança do seu filho 
é sua responsabilidade. 
Este carrinho de passeio é 
adequado para uma criança. 
AVISO: : Este assento não 
é indicado para crianças 
abaixo dos 6 meses.

RESPEITA A NORMA BRITÂNICA 
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MENTO DE SEGURANÇA PARA 

IGNIÇÃO DE CIGARROS

CUIDADO O DESCUIDO 
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O Firefly WeGo é um carrinho 
de passeio leve que é 
completamente dobrável e 
permite a execução de atividades 
diárias e viagens com facilidade.
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Aviso: A criança deve  
estar segura no arnês  
de 5 pontos em qualquer 
altura e nunca a deixar 
sem supervisão enquanto 
se encontra no carrinho  
de passeio.

Aviso: Quando a suo 
WeGo estiver parado, 
recomendamos que o 
travão esteja a funcionar 
corretamente de modo a 
prevenir qualquer 
movimento não desejado.

SECÇÃO 01: UTILIZAÇÃO PREVISTA
Utilização prevista

A cadeira de passeio WeGo destina-se 
a proporcionar mobilidade a crianças 
que não conseguem andar sozinhas até 
um peso máximo de 30kg. Também é 
adequado para crianças que precisam 
de apoio adicional para a parte superior 
do corpo e que não podem sentar-se 
sozinhas.

Indicações para uso

A WeGo é indicada para uso prescritivo 
e não prescritivo para crianças que 
requerem níveis leves de suporte 
postural ou que têm dificuldades 
com a deambulação. A WeGo é 
principalmente um dispositivo não 
prescritivo disponível diretamente para 
pais/responsáveis. Os utilizadores podem 
incluir, mas não estão limitados a, 
crianças não deambuladoras com um 
distúrbio neuromuscular, congénito ou 
cromossómico, lesão da medula espinhal 
ou atraso global de desenvolvimento. 
Estas condições normalmente afetam 
a capacidade da pessoa de se sentar 
sem apoio. A WeGo foi desenhada 
para ser compatível com a GoTo Seat; 
um dispositivo de assento portátil 
fabricado pela Leckey e desenhado para 
fornecer níveis mais elevados de suporte 
postural de curto prazo para crianças 
com deficiência. Para crianças que 
requerem este nível mais alto de suporte 
postural, a WeGo indica que requer o 
uso adicional da GoTo Seat. A WeGo é 
desenhada apenas para uso de curto 

prazo e não oferece suporte postural 
de longo prazo adequado para uma 
criança com necessidades adicionais. 
O dispositivo é indicado para promover 
a inclusão na comunidade e auxiliar 
no transporte do cuidador. Devido ao 
cuidado pessoal íntimo associado às 
crianças, este produto foi desenhado de 
forma a que a pele e os fluidos corporais, 
incluindo urina e fezes, possam estar 
em contacto com o dispositivo. Todos os 
dispositivos foram desenhados com isto 
em mente e as instruções de limpeza 
são fornecidas para garantir que a saúde 
de uma criança ou de um adulto não 
seja comprometida. 
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O WeGo está classificado como 
um dispositivo médico de Classe I, 
segundo os regulamentos da UE e do 
Reino Unido. Como fabricante, James 
Leckey Design Limited, declara que 
este produto está em conformidade 
com o Regulamento de Dispositivos 
Médicos (2017/745), Regulamentos de 
Dispositivos Médicos do Reino Unido de 
2002, Diretiva de Dispositivos Médicos 
(93/42 EEC) e EN 12182: 2012 Produtos 
de apoio para pessoas com deficiência, 
requisitos gerais e métodos de teste.

Aviso ao utilizador e/ou doente: 
Qualquer incidente grave que tenha 
ocorrido em relação ao dispositivo 
deve ser comunicado ao fabricante e 
à autoridade competente do Estado-
Membro, no qual o utilizador e/ou 
doente está estabelecido.

SECÇÃO 02: 
CERTIFICAÇÃO

NOTA: 
Conselhos gerais para o utilizador.

O não cumprimento dessas instruções pode 
resultar em ferimentos físicos, danos no produto 
ou no meio ambiente!
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SECÇÃO 03:  
AVISOS E PRECAUÇÕES
1. AVISO RISCO DE TROPEÇAR:

•   �Nunca deixe o WeGo num terreno 
irregular.

•  �Nunca deixe a criança sozinha 
sentada no WeGo, por exemplo, 
quando  dorme. 

•   ��Verifique sempre se a inclinação, 
as fivelas de fixação do GoTo Seat 
e a cobertura estão seguras antes 
do utilizador ser transferido para o 
carrinho. Fixe o arnês de 5 pontos 
ou o arnês de 5 pontos GoTo Seat 
assim que o utilizador for colocado 
no carrinho. 

•   �Certifique-se de que o travão está 
totalmente engatado e seguro (deve 
ouvir um “clique”).

•   �Evite pendurar sacos pesados nas 
pegas.

•   �Verifique se o corpo do carrinho 
ou a unidade do assento ou os 
dispositivos de fixação do assento 
do carrinho estão corretamente 
encaixados antes de usar. 

2. RISCO DE ENTALAMENTO DE DEDOS:  

•   �Cuidado para que os dedos do 
operador ou da criança não fiquem 
presos nos espaços entre o assento e 
a estrutura.

3. �AVISO DE SEGURANÇA DO 
OCUPANTE:  

•   �O WeGo não é adequado para 
crianças com menos de 6 meses. 

•   �Antes de colocar o utilizador no 
WeGo, ajuste o produto para a sua 
orientação de terapia e verifique a 
sua estabilidade e se a estrutura do 
carrinho de bebé está totalmente 
travada e o travão de mão está 
totalmente engatado.

•   �As transferências do utilizador para 
dentro e para fora do produto devem 
ser realizadas com equipamentos e 
pessoal adequados. 

•   �Certifique-se que existe espaço de 
acesso adequado antes de fazer 
uma transferência para o dispositivo 
e que todos os clipes e fivelas estão 
seguros (ou seja, fivelas de fixação 
do GoTo Seat). Não é aconselhável 
deslocar o utilizador enquanto 
estiver sentado ou qualquer ajuste 
do assento enquanto o utilizador 
estiver sentado.

•   �Certifique-se de que todos os arneses 
de 5 pontos do ocupante estão 
apertados e ajustados para prender 
o ocupante com segurança no lugar 
antes de usar o WeGo. Nunca deixe 
a criança sozinha quando estiver no 
WeGo. Risco de estrangulamento 
ou sufocamento se os utilizadores 
ficarem presos em partes do 
carrinho.

p6 WeGo Manual do Utilizador



•   �Se o utilizador apresentar qualquer 
forma de desconforto, retire-o 
em segurança do produto o mais 
rapidamente possível.

•   �Para evitar ferimentos, mantenha a 
criança afastada ao desdobrar e a 
dobrar este produto.

•   �Não deixe a criança brincar com este 
produto. 

•   �Este produto não é adequado para 
corridas ou patinagem. 

•   �Nunca use este carrinho para mais 
de uma criança. 

4. RISCO DE ENTALAMENTO DE DEDOS:  

•   �Cuidado ao montar ou ajustar 
a posição dos componentes do 
assento para que os dedos da 
criança e dos seus não fiquem 
esmagados ao posicionar os 
componentes do assento e a apertar 
as fixações. 

•   �O cuidador não deve tocar em 
nenhuma articulação ou eixo móvel 
que não se encontre travada.

•   �Cuidado ao montar, desdobrar e 
dobrar a estrutura do carrinho de 
passeio para que os dedos não 
fiquem presos, e também ao ajustar 
a inclinação do encosto.

5. �VERIFICAÇÕES DIÁRIAS DE 
PRECAUÇÃO:  

•   �O WeGo deve ser verificada 
diariamente antes da utilização 
para garantir que todos os arneses 

e elementos do armação estão fixos 
com segurança.

•   �Inspecione sempre visualmente o 
produto antes de o usar. Em caso 
de dúvida, PARE. Se suspeitar ou 
verificar que o produto ou alguma 
peça estão danificados, PARE. 
Contacte o serviço de apoio ao 
cliente ou o distribuidor local, o mais 
rapidamente possível.  

6. CUIDADOS DE LIMPEZA:  

•   �Limpe o produto regularmente para 
evitar a acumulação de sujidade.  A 
sujidade acumulada pode desgastar 
prematuramente o tecido dos 
componentes e estimular a corrosão 
no produto. Use apenas produtos 
de limpeza não abrasivos e panos 
húmidos. Não use água corrente 
nos estofos quando ainda estiverem 
presos ao produto. Certifique-se 
sempre de que o produto está seco 
antes de usar. Consulte a informação 
sobre Limpeza e Cuidados no manual 
do utilizador.

7.� LAVADORAS/MANGUEIRAS DE 
LIMPEZA:  

•   �Não use mangueiras ou lavadoras 
de pressão nos componentes da 
estrutura, já que a mesma não é 
vedada contra água corrente e pode 
ficar danificada com a entrada de 
água.

8. CUIDADOS DE ARMAZENAMENTO:

•   �O produto deve ser mantido afastado 
de todas as fontes diretas de 
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A garantia para o WeGo aplica–se 
apenas quando o produto é usado 
de acordo com a utilização prevista, 
cumprindo todas as especificações do 
fabricante. Está incluído um ano de 
garantia com este produto fabricado 
pela James Leckey Design Ltd.

Os produtos podem ser devolvidos 
para reparação ou substituição ao 
abrigo da garantia até 12 meses após 
a sua receção. Uma vez que entre em 
contacto connosco, organizaremos a 
recolha dos produtos por nossa conta 
e, uma vez devolvidos procederemos 
à sua substituição e respetiva 
devolução num prazo de 14 dias. Em 
todos os casos, é responsabilidade do 
cliente garantir que os produtos são 
devolvidos devidamente, corretamente 
embalados, de preferência, na 
embalagem original.

SECÇÃO 04:  
TERMOS DE GARANTIA

calor, incluindo chamas, cigarros, 
aquecedores elétricos e a gás.

9. CUIDADOS ELIMINAÇÃO:  

•   �Elimine o WeGo apenas num local de 
eliminação de resíduos comunitários 
na categoria de reciclagem correta.

Este produto é adequado para uma 
criança que não consegue sentar-
se sem ajuda, rolar e não consegue 
levantar-se apoiada nas mãos e nos 
joelhos. Peso máximo da criança: 30 
kg

Para maior segurança, recomenda-
se que o cordão / pulseira seja usado 
sempre para evitar que o carrinho de 
passeio deslize para longe.

•	  Quando parado, o travão deve 
ser pressionado firmemente 
até ser ouvido um clique. Este 
clique indica que o travão está 
completamente engatado. 

•	 Não se esqueça de desengatar 
o travão antes de voltar a 
movimentar-se. A barra vermelha 
deve ser retornada para a posição 
original para desengatar o 
bloqueio
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1. �Leia sempre as instruções do 
utilizador completas antes de usar o 
produto.

2. �Verifique sempre a suo WeGo em 
relação se se encontra adequada 
antes de colocar lá o seu filho.

3. �As crianças não devem ser deixadas 
nunca sozinhas ou sem supervisão 
neste produto.

4. �O peso máximo do utilizador para o 
WeGo é de 30 kg (66 lbs). Este peso 
não deve ser excedido nunca.

5. �Não modifique o seu WeGo ou 
use componentes diferentes dos 
componentes Firefly aprovados. 
Isto pode colocar o seu filho em 
risco e também pode invalidar a sua 
garantia.

6. �O WeGo não foi submetido a testes 
de colisão, portanto não pode ser 
utilizada para transportação em 
veículos motorizados. 

7. �Este carrinho de passeio foi 
desenhado para levar uma 
criança. Não leve itens ou crianças 
adicionais exceto como se encontra 
recomendado neste manual. O 
não cumprimento poderá estragar 
o carrinho do bebé e/ou torná–lo 
instável.

8. �Sobrecarregá–lo ou dobrá–lo 
incorretamente poderá causar 
estragos aos carrinho de passeio.

SECÇÃO 05: INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA 

9. �Se está a utilizar um GoTo Seat com 
o WeGo, assegure–se sempre que 
está seguro firmemente ao carrinho 
de passeio prendendo as três alças 
pretas. Consulte a secção 14 para 
mais orientações.

10. �Tenha cuidado redobrado ao utilizar 
o carrinho de passeio quando o seu 
filho está completamente inclinado 
o que poderá aumentar o risco de 
queda.

11. �Levante sempre as rodas frontais 
sobre os lancis ou degraus enquanto 
pressiona a pega.

12. �WeGo deve ser mantido afastado 
de todas as fontes diretas de 
calor, incluindo chamas, cigarros, 
aquecedores elétricos e a gás.

13. �Este carrinho de passeio não é 
adequado para correr ou para andar 
de skate.

14. �Nunca deixe que as crianças 
dobrem, montem ou desmontem o 
carrinho de passeio.

15. �Nunca permita que o carrinho 
de passeio seja utilizado como 
brinquedo ou por crianças. 

16. �Em caso de dúvida sobre a utilização 
segura do carrinho de bebe ou se 
alguma parte estiver danificada, por 
favor, deixe de utilizar o produto e 
contacte com nosso departamento 
de serviço  ao cliente em customer.
enquiries@fireflyfriends.com 
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SECÇÃO 06:  
PRECAUÇÕES E CONTRAINDICAÇÕES
Precauções 

•	 Deformações espinhais corrigidas, 
como escoliose ou cifose

•	 Contraturas musculares graves

•	 Assimetria muscular ou esquelética 
grave, incluindo deslocação da anca

•	 Condições progressivas e de perda 
muscular

•	 Risco elevado ou histórico recente 
de fraturas ósseas

•	 Risco elevado de lesão relacionada 
com pressão ou feridas abertas

•	 Padrões de movimento fortes e 
descontrolados

•	 Atividade convulsiva mal controlada

•	 Crianças dependentes do uso de 
gastrostomia endoscópica per-
cutânea

•	 Instabilidade médica incluindo 
função respiratória ou cardiovascu-
lar comprometida

•	 Dependentes de aparelhos de sus-
tentação da vida de terceiros, como 
tanques de oxigénio

•	 Dificuldades de aprendizagem sig-
nificativas e/ou problemas compor-
tamentais

Contraindicações

•	 Crianças com idade inferior a 6 
anos.

Não existem contraindicações associa-
das ao uso do WeGo.  

Todas as precauções e contraindicações 
são consideradas a critério do clínico 
prescritor ou dos pais. A Leckey e a Fire-
fly recomenda que um médico habilita-
do e experiente esteja presente durante 
a avaliação ajustes, configurações e 
reedições para minimizar o risco.

Aviso: O não cumprimento destas instruções pode colocar a criança 
em risco.

Aviso: Mantenha a cobertura plástica afastada de crianças para 
evitar asfixia
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Para todas as questões relacionadas 
com assistência técnica, consulte o site 
da Firefly, www.fireflyfriends.com, ou 
entre em contacto com a equipa de 
apoio ao cliente através do endereço 
customer.enquiries@fireflyfriends.com

SECÇÃO 08: 
MANUTENÇÃO DE 
PRODUTOS 

SECÇÃO 07:  
LIMPEZA & CUIDADOS

1. �O carrinho de passeio pode ser  
limpo com água fria (300) com 
detergente neutro.

2. �O forro é amovível e lavável na 
máquina em água fria e detergente 
neutro. Não lavar a seco.

3. �Deixe que o produto seque antes de 
o dobrar e arrumar.

4. �Limpe a armação com um pano 
húmido e detergente neutro.

5. �Não use produtos de limpeza 
abrasivos no carrinho de passeio. 

Dica: 
É muito fácil fazer em casa um dos 
melhores limpa estofos aquosos. 
Coloque um copo de água morna  
(não quente) num recipiente misturador 
e depois adicione 1/4 de copo de sabão 
de lavar loiça biodegradável. Bata com 
um batedor elétrico em velocidade 
média até que o líquido se transforme 
em espuma grossa. Esta espuma 
removerá sujidade acumulada e a maior 
parte das manchas de comida e bebida. 
Este limpa estofos não é apenas simples 
de fazer e barato, como também não é 
tóxico e amigo do ambiente.
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1. �Evite lesões nos dedos quando 
desdobra e dobra a armação.

2. �Antes de colocar a criança no 
WeGo, certifique–se que todos 
os dispositivos de bloqueio estão 
ativados. 

3. �Coloque a criança no arnês em 
segurança assim que é colocada no 
carrinho de passeio.

Posicionar a criança no GoTo Seat 

1. �O GoTo Seat deve ser apertado 
firmemente no seu lugar para o seu 
uso destinado antes de colocar a 
criança no assento.

2. �Assegurar que o as alças do arnês 
não perturbam a colocação da 
criança no GoTo Seat. As alças do 
ombro e as alças de apoio lateral 
devem ser muito frouxas. 

3. �Fechar a fivela ao centro e ajustar 
as alças de suporte laterais 
para garantir que a criança está 
segura no assento com o arnês. 
O comprimento da alça deve ser 
ajustado para o tamanho do seu 
filho, com segurança. 

SECÇÃO 09:  
ORIENTAÇÕES IMPORTANTES 

4. �O comprimento das alças da virilha 
pode ser ajustado através do acesso 
ao encaixe por baixo da cobertura 
acolchoada do ajuste. No Tamanho 
2 do GoTo Seat, a localização da 
alça de virilha pode ser movida para 
o exterior para proporcionar mais 
espaço para o seu filho à medida 
que cresce. 

Remoção da criança do GoTo Seat 

1. �Solte as alças e alças laterais 
suporte. 

2. �Desbloqueie a fivela central 
utilizando botão de libertação no 
arnês. 

3. �Deslize as alças dos ombros da 
criança e remova cuidadosamente 
os braços da criança 

4. �Uma vez que as pernas estejam em 
segurança, passe suavemente os 
braços da criança através de alças 
– as alças devem estar com folga. 
Certifique–se que as almofadas das 
alças estão sobre os ombros da 
criança.
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Antes de reemitir um produto, 
é recomendado que este seja 
desinfetado, seguindo um dos 
seguintes procedimentos:

SECÇÃO 11: 
REUTILIZAÇÃO DE 
PRODUTOS FIREFLY

SECÇÃO 10: INSPEÇÃO 
DO PRODUTO

Recomendamos que sejam efetuadas 
diversas verificações ao equipamento 
antes da sua utilização para garantir 
que o produto é seguro. 

1. �Verificar todos os sinais de desgaste 
e danos dos estofos.

2. �Verificar que todas as ferramentas 
funcionam corretamente.

3. �Verificar que todos os elementos 
dobrados estão seguros e funcionam 
corretamente antes de cada 
utilização.

4. �Assegure–se que todos os 
dispositivos de bloqueio estão 
acionados antes da sua utilização.

5. �Verificar que os travões funcionam 
corretamente. 

6. �Não utilize o carrinho de passeio se 
alguma parte estiver danificada ou 
em falta.

Nota:  Limpe sempre o produto 
primeiro, para remover a sujidade 
acumulada, antes de o desinfetar /
higienizar.

•  �Sempre que possível, recomendamos 
o uso de um sistema de desinfeção 
automatizado por “nebulização”, que 
é usado para cobrir completamente 
as superfícies do produto com um 
agente desinfetante. As instruções do 
fabricante para o sistema escolhido 
devem ser consultadas, antes da 
utilização e seguidas rigorosamente.

•  �Se o sistema de desinfecção 
automatizado não estiver disponível, 
todas as superfícies do produto 
devem ser limpas com lenços 
desinfetantes para superfícies ou 
com desinfetante líquido, num pano 
macio. Os produtos adequados 
são 70% IPA, 70% álcool ou lixívia 
diluída. As instruções do fabricante 
para o produto escolhido devem 
ser seguidas. O estofamento e os 
tecidos do produto devem ser limpos, 
minuciosamente, de acordo com a 
secção Informações sobre Limpeza e 
Cuidados, deste manual.

Verifique se foi fornecida uma cópia do 
manual do utilizador com o produto. 
Em caso de dúvida sobre a utilização 
segura do seu produto Firefly ou se 
alguma estiver danificada, por favor, 
deixe de utilizar o produto e contacte 
com nosso departamento de serviço ao 
cliente o mais rápido possível para: 
customer.enquiries@fireflyfriends.com
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1. �Abra a armação do WeGo 
levantando o guiador e colocando o 
seu pé no tubo do eixo traseiro como 
indicado. A

2. �Levante a pega B  até ouvir um 
clique, isto indicará que a armação 
está aberta. C

3. �Assegurar que os fechos de 
segurança estão acionados.

4. �Para recolher as alavancas de 
travamento de ambos os lados  
para cima. D

1. �Levante o tubo do eixo traseiro e 
insira o eixo da roda traseira até 
ouvir um clique o que indicará que 
a roda está presa na sua posição. 
Repita para a segunda roda. 

2. �Assegure–se que as rodas estão 
propriamente configuradas antes 
de utilizar o WeGo. Para inspecionar, 
puxe a roda para verificar que a 
mesma está presa na sua posição.

SECÇÃO 12: 
CONFIGURAR  
O SEU WEGO

12.1 – MONTAGEM DE 
RODAS TRASEIRAS

B

A

C

D
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12.2 – MONTAGEM DE 
RODAS DIANTEIRAS

12.3 – USAR O 
TRAVÃO

1. �Levante o tubo do eixo dianteiro 
do carrinho de passeio e insira o 
eixo da roda dianteira até ouvir um 
clique o que indicará que a roda está 
presa na sua posição. Repita para a 
segunda roda. A

2. �Assegure–se que as rodas estão 
propriamente configuradas antes 
de utilizar a WeGo. Para inspecionar, 
puxe a roda para verificar que a 
mesma está presa na sua posição. 

3. �Para trancar as rodas em posição, 
alinhe–as para a frente e deslize para 
baixo o cadeado da roda frontal. A

4. �Para destrancar as redes frontais, 
deslize para cima o cadeado  
da roda frontal.

O clique sonoro indica que o travão 
está completamente engatado.

1. �Para ativar o travão, pressione a 
barra de travão vermelha até que as 
rodas estejam presas.

2. �Para largar o travão, puxe a barra  
de travão vermelha para a sua 
posição original.

A

A A

A
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1. �Para ajustar o guiador, Pressione 
os botões pretos no interior do 
guiador para ajustá–lo para a 
posição desejada. A

12.4 – AJUSTAR  
O GUIADOR

SECÇÃO 12.5 –  
ANEXAR O CAPÔ
1. �Anexar a forquilha de plástico ao 

carrinho de passeio deslizando  
para a anexação demonstrada. A

2. �Passe os hastes de plástico pelo 
material do capô como demonstrado 
na imagem.

Continuação

A
A
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SECÇÃO 12.5 –  
ANEXAR O CAPÔ

3. �Insira as hastes nas forquilhas 
de plástico de ambos os lados do 
carrinho do bebé e pressione as 
mesmas. B

4. �Enlace os elásticos negros por volta 
dos ganchos por trás da armação do 
carrinho de passeio.

5. �Conecte o velcro no capô para 
assegurar que o capô está seguro. C

B

C
C

WeGo Manual do Utilizador p17



SECÇÃO 12.6 – 
ANEXAR A CAPA  
DA CHUVA

Dica – Para colocar o encosto 
Numa posição completamente 
vertical, puxe–o para a frente e 
aperte o máximo possível antes  
de anexar o capô.

1. �Começando com o apoio para os 
pés, puxe a capa da chupa por cima 
do carrinho de passeio e puxe para 
cima do capô e debaixo da parte 
traseira do WeGo.

2.� Puxe as asas para o lado e prenda 
dentro da armação. A

3. �Enlace os elásticos negros por  
volta dos ganchos por trás  
da armação do carrinho  
de passeio. B

A

B
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SECÇÃO 12.7 – 
ANEXAR O SACO  
DE DORMIR

1. �Puxe o saco de dormir para o apoio 
para os pés e passe os botões 
através dos laços de ambos os lados 
do carrinho de passeio. A

SECÇÃO 12.8 –  
ANEXAR O 
MOSQUITEIRO

1. �Coloque o mosquiteiro no carrinho 
de passeio e anexe–o utilizando os 
fechos – passe os fechos através dos 
dois laços em ambos os lados do 
carrinho de passeio.

SECÇÃO 12.9 – 
ANEXAR O SUPORTE 
DE COPOS

1. �Deslize o suporte de copos na 
ranhura no lado direito da armação 
do carrinho de passeio.

Aviso: Por favor, coloque 
apenas bebidas frias no 
suporte de copos

As crianças não devem ser 
deixadas nunca sozinhas/
sem supervisão neste 
produto.

Por favor assegure–se 
que todas as partes de 
ajustamento do carrinho 
de dormir são mantidas 
afastadas da criança.

A
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SECÇÃO 13: AJUSTAR O WEGO

13.1 – AJUSTAR O 
ENCOSTO
1. �Para ajustar o encosto para trás, puxe 

a alavanca de plástico cinzenta na sua 
direção para o seu ângulo desejado. A

2. �Para ajustar o encosto verticalmente, 
puxe os anéis com uma forma de D na 
sua direção para o ângulo desejado. B

3. �Para colocar o assento numa posição 
completamente vertical, puxe o 
encosto para além da armação e 
prenda puxando os anéis de plástico 
com forma de D. 

Aviso – nunca tente ajustar 
o WeGo quando uma criança 
estiver no assento.

A

B

Inclinação  
fixa 15°

Inclinação do 
assento 100°

Inclinação 
completa 140°
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13.2 – AJUSTAR O 
APOIO PARA OS PÉS

1. �Para fixar o apoio para os pés na 
configuração mais curta, puxe o 
mais possível para cima e pressione 
o botão de cima em cada lado do 
tecido. Por favor assegure–se que 
estão ambos acionados.

2. �Para fixar o apoio para os pés na 
configuração mais longa, desprenda 
os botões e puxe até o cadeado ter 
feito um clique e engate os botões 
inferiores em cada lado.

3. �A platina pode ser inclinada para 
o ângulo desejado pressionando o 
botão branco na dobradiça lateral  
da platina. 
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SECÇÃO 14: UTILIZAR 
O GOTO SEAT COM 
WEGO

1. �Assegure–se que todas as alças no 
GoTo Seat estão soltas e não seguras 
umas com as outras. Coloque o GoTo 
Seat no carrinho de passeio.

3. �Puxe as alças para fora de modo a 
prendê–las. A

4. �Arrume as alças em excesso em nós 
e prenda–os em presilhas. B

5. �Assegure–se que todas as alças 
pretas estão apertadas de forma 
segura em volta do carrinho de 
passeio e a fivela de cinco pontos 
na frente está desapertada antes de 
colocar a criança no GoTo Seat.

2. �Passe as alças através das ranhuras 
demonstradas e prenda–as em 
ambos os lados.

A A

B B

Continuação
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Certifique–se as 
correias não estão 
torcidas quando a fivela 
está fechada.

Criança mais pequena 
Criança maior

Antes de começar, certifique–se que 
as tiras de ombro, apoio lateral e 
virilha estão soltas e desapertadas.

Conecte os dois fechos laterais  
de apoio nos lados do ponto  
médio da fivela. A

Uma vez preso, ajuste as alças, as 
correias de suporte lateral e virilha 
puxando as alças para apertar. B

No Tamanho 2 GoTo Seat o local de 
montagem da cinta da virilha pode 
ser movido para trás ou para a frente 
de acordo com as necessidades do 
seu filho. Certifique–se de que esteja 
firmemente montado na base de 
plástico  GoTo Seat. C

SECÇÃO 14.1: ABRIR  
E FECHAR A FIVELA  
DE CINCO PONTOS

B B

B

C

A
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SECÇÃO 14.2: AJUSTAR O 
ENCOSTO DA CABEÇA  
E SUPORTE LATERAL

Desaperte o botão no encosto de 
cabeça no sentido contrário aos 
ponteiros do relógio e remova o 
encosto de cabeça da base do GoTo 
Seat. Transfira o encosto da cabeça 
para cima ou para baixo para obter a 
posição desejada. A

Quando tiver o encosto da cabeça 
na altura desejada, aperte de volta o 
botão na base do GoTo Seat no sentido 
dos ponteiros do relógio. B

Separe o suporte lateral virando 
o botão no sentido contrário dos 
ponteiros do relógio. Mexa o suporte 
lateral para cima ou para baixo para 
obter a sua posição desejada. Uma 
vez que tenha a sua altura desejada, 
prenda o suporte lateral novamente 
girando O botão no sentido dos 
ponteiros do relógio. C

A

A

A

C
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SECÇÃO 15: AJUSTAR  
O ARNÊS WEGO

Para ajustar as alças dos ombros 
do WeGo, deslize a ponta da fivela 
para trás do encosto das costas 
através da ranhura traseira. A

Passe a fivela através da ranhura 
da altura desejada. B

Pode apertar ou desapertar  
as alças ajustando as fivelas  
nas alças.

B B

A

B
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SECÇÃO 16:  
DIMENSÕES WEGO
Comprimento da montagem (dobrado) 116cm

Altura da montagem (dobrado) 38cm

Altura do WeGo 122cm

Profundidade do Assento 26cm

Altura do Assento 50cm

Largura do assento 35cm

Apoio para os pés mais curto
comprimento 

25cm

Comprimento máximo do  
apoio para os pé 

33cm

Peso do WeGo 11kg

Peso do WeGo com GoTo Seat 13kg

Inclinação  
fixa 15°

Inclinação do 
assento 100°

Inclinação 
completa 140°

Informamos que nem todas as crianças que usam o GoTo 
Seat tamanho 2 poderão usar a WeGo. Por favor consulte 
o nosso guia de tamanhos.
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Tabela dos Símbolos 

Símbolo Significado

Aparelho Médico

Ler as Instruções Antes de Usar

Marca CE 

Aviso

Fabricante

Código do Produto

Número de Série

Peso Máximo de Ocupação

Data de Fabricação

Livre de Latex

Identificação Única de Dispositivo
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LS1087-01

Fireflyfriends Ltd
19c Ballinderry Road
Lisburn BT28 2SA
Northern Ireland

(+44) 28 9267 8879
hello@fireflyfriends.com


